
Excerpts from the geneva 


Convention on the Treatment ofIPOTJs 
Auyust iZ, 1949 


PART II 

GENERAL PROTECTION OF PRISONERS OF 

WAR 

ARTICLE 12 

Prisoners of war are in the hands of the enemy Power, but not of the 
individuals or military units who have captured them. Irrespective 
of the individual responsibilities that may exist, the Detaining 
Power is responsible for the treatment given them. 

Prisoners of war may only be transferred by the Detaining 
Power to a Power which is a party to the Convention and after the 
Detaining Power has satisfied itself of the willingness and ability of 
such transferee Power to apply the Convention. When prisoners of 
war are transferred under such circumstances, responsibility for the 
application of the Convention rests on the Power accepting them 
while they are in its custody. 

Nevertheless, if that Power fails to carry out the provisions of 
the Convention in any important respect, the Power by whom the 
prisoners of war were transferred shall, upon being notified by the 
Protecting Power, take effective measures to correct the situation or 
shall request the return of the prisoners of war. Such requests must 
be complied with. 


Women shall be treated with all the regard due to their sex and 
shall in all cases benefit by treatment as favorable as that granted to 
men. 

Prisoners of war shall retain the full civil capacity which they 
enjoyed at the time of their capture. The Detaining Power may not 
restrict the exercise, either within or without its own territory, of 
the rights such capacity confers except in so far as the captivity 
requires. 

ARTICLE 15 

The Power detaining prisoners of war shall be bound to provide 
free of charge for their maintenance and for the medical attention 
required by their state of health. 

ARTICLE 16 

Taking into consideration the provisions of the present Convention 
relating to rank and sex, and subject to any privileged treatment 
which may be accorded to them by reason of their state of health, 
age or professional qualifications, all prisoners of war shall 
be treated alike by the Detaining Power, without any adverse 
distinction based on race, nationality, religious belief or political 
opinions, or any other distinction founded on similar criteria. 


ARTICLE 13 

Prisoners of war must at all times be humanely treated. Any 
unlawful act or omission by the Detaining Power causing death or 
seriously endangering the health of a prisoner of war in its custody 
is prohibited, and will be regarded as a serious breach of the present 
Convention. In particular, no prisoner of war may be subjected 
to physical mutilation or to medical or scientific experiments of 
any kind which are not justified by the medical, dental or hospital 
treatment of the prisoner concerned and carried out in his interest. 

Likewise, prisoners of war must at all times be protected, 
particularly against acts of violence or intimidation and against 
insults and public curiosity. 

Measures of reprisal against prisoners of war are prohibited. 
ARTICLE 14 

Prisoners of war are entitled in all circumstances to respect for their 
persons and their honour. 


PART III 

CAPTIVITY 

SECTION I BEGINNING OF CAPTIVITY 
ARTICLE 17 

Every prisoner of war, when questioned on the subject, is bound 
to give only his surname, first names and rank, date of birth, 
and army, regimental, personal or serial number, or failing this, 
equivalent information. 

If he wilfully infringes this rule, he may render himself liable to 
a restriction of the privileges accorded to his rank or status. 

Each Party to a conflict is required to furnish the persons under 
its jurisdiction who are liable to become prisoners of war, with an 
identity card showing the owner s surname, first names, rank, army, 
regimental, personal or serial number or equivalent information, 
and date of birth. The identity card may, furthermore, bear the 
signature or the fingerprints, or both, of the owner, and may bear, 
as well, any other information the Party to the conflict may wish 
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to add concerning persons belonging to its armed forces. As far as 
possible the card shall measure 6.5 x 10 cm. and shall be issued in 
duplicate. The identity card shall be shown by the prisoner of war 
upon demand, but may in no case be taken away from him. 

No physical or mental torture, nor any other form of coercion, 
may be inflicted on prisoners of war to secure from them 
information of any kind whatever. Prisoners of war who refuse to 
answer may not be threatened, insulted, or exposed to unpleasant 
or disadvantageous treatment of any kind. Prisoners of war who, 
owing to their physical or mental condition, are unable to state 
their identity, shall be handed over to the medical service. The 
identity of such prisoners shall be established by all possible means, 
subject to the provisions of the preceding paragraph. 

The questioning of prisoners of war shall be carried out in a 
language which they understand. 

ARTICLE 18 

All effects and articles of personal use, except arms, horses, 
military equipment and military documents, shall remain in the 
possession of prisoners of war, likewise their metal helmets and 
gas masks and like articles issued for personal protection. Effects 
and articles used for their clothing or feeding shall likewise remain 
in their possession, even if such effects and articles belong to their 
regulation military equipment. 

At no time should prisoners of war be without identity 
documents. The Detaining Power shall supply such documents to 
prisoners of war who possess none. 

Badges of rank and nationality, decorations and articles having 
above all a personal or sentimental value may not be taken from 
prisoners of war. 

Sums of money carried by prisoners of war may not be taken 
away from them except by order of an officer, and after the amount 
and particulars of the owner have been recorded in a special 
register and an itemized receipt has been given, legibly inscribed 
with the name, rank and unit of the person issuing the said receipt. 
Sums in the currency of the Detaining Power, or which are changed 
into such currency at the prisoner s request, shall be placed to the 
credit of the prisoner s account as provided in Article 64. 

The Detaining Power may withdraw articles of value from 
prisoners of war only for reasons of security; when such articles 
are withdrawn, the procedure laid down for sums of money 
impounded shall apply. 

Such objects, likewise sums taken away in any currency other 
than that of the Detaining Power and the conversion of which has 
not been asked for by the owners, shall be kept in the custody of 


the Detaining Power and shall be returned in their initial shape to 
prisoners of war at the end of their captivity. 

ARTICLE 19 

Prisoners of war shall be evacuated, as soon as possible after their 
capture, to camps situated in an area far enough from the combat 
zone for them to be out of danger. 

Only those prisoners of war who, owing to wounds or sickness, 
would run greater risks by being evacuated than by remaining 
where they are, may be temporarily kept back in a danger zone. 

Prisoners of war shall not be unnecessarily exposed to danger 
while awaiting evacuation from a fighting zone. 

ARTICLE 20 

The evacuation of prisoners of war shall always be effected 
humanely and in conditions similar to those for the forces of the 
Detaining Power in their changes of station. 

The Detaining Power shall supply prisoners of war who are 
being evacuated with sufficient food and potable water, and with 
the necessary clothing and medical attention. The Detaining Power 
shall take all suitable precautions to ensure their safety during 
evacuation, and shall establish as soon as possible a list of the 
prisoners of war who are evacuated. 

If prisoners of war must, during evacuation, pass through 
transit camps, their stay in such camps shall be as brief as possible. . 

CHAPTER V. RELIGIOUS, INTELLECTUAL AND 
PHYSICAL ACTIVITIES 

ARTICLE 34 

Prisoners of war shall enjoy complete latitude in the exercise of 
their religious duties, including attendance at the service of their 
faith, on condition that they comply with the disciplinary routine 
prescribed by the military authorities. 

Adequate premises shall be provided where religious services 
may be held. 

ARTICLE 35 

Chaplains who fall into the hands of the enemy Power and who 
remain or are retained with a view to assisting prisoners of 
war, shall be allowed to minister to them and to exercise freely 
their ministry amongst prisoners of war of the same religion, in 
accordance with their religious conscience. They shall be allocated 
among the various camps and labour detachments containing 
prisoners of war belonging to the same forces, speaking the same 
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language or practising the same religion. They shall enjoy the 
necessary facilities, including the means of transport provided for 
in Article 33, for visiting the prisoners of war outside their camp. 
They shall be free to correspond, subject to censorship, on matters 
concerning their religious duties with the ecclesiastical authorities 
in the country of detention and with international religious 
organizations. Letters and cards which they may send for this 
purpose shall be in addition to the quota provided for in Article 71. 


Non-commissioned officers who are prisoners of war shall only 
be required to do supervisory work. Those not so required may ask 
for other suitable work which shall, so far as possible, be found for 
them. 

If officers or persons of equivalent status ask for suitable work, 
it shall be found for them, so far as possible, but they may in no 
circumstances be compelled to work. 


ARTICLE 36 

Prisoners of war who are ministers of religion, without having 
officiated as chaplains to their own forces, shall be at liberty, 
whatever their denomination, to minister freely to the members 
of their community. For this purpose, they shall receive the same 
treatment as the chaplains retained by the Detaining Power. They 
shall not be obliged to do any other work. 

ARTICLE 37 

When prisoners of war have not the assistance of a retained 
chaplain or of a prisoner of war minister of their faith, a minister 
belonging to the prisoners’ or a similar denomination, or in his 
absence a qualified layman, if such a course is feasible from a 
confessional point of view, shall be appointed, at the request of the 
prisoners concerned, to fill this office. This appointment, subject 
to the approval of the Detaining Power, shall take place with the 
agreement of the community of prisoners concerned and, wherever 
necessary, with the approval of the local religious authorities of 
the same faith. The person thus appointed shall comply with all 
regulations established by the Detaining Power in the interests of 
discipline and military security. 

ARTICLE 38 

While respecting the individual preferences of every prisoner, 
the Detaining Power shall encourage the practice of intellectual, 
educational, and recreational pursuits, sports and games amongst 
prisoners, and shall take the measures necessary to ensure the 
exercise thereof by providing them with adequate premises and 
necessary equipment. 

Prisoners shall have opportunities for taking physical exercise, 
including sports and games, and for being out of doors. Sufficient 
open spaces shall be provided for this purpose in all camps. . . . 

SECTION III LABOUR OF PRISONERS OF WAR 
ARTICLE 49 

The Detaining Power may utilize the labour of prisoners of war 
who are physically fit, taking into account their age, sex, rank and 
physical aptitude, and with a view particularly to maintaining them 
in a good state of physical and mental health. 


ARTICLE 50 

Besides work connected with camp administration, installation or 
maintenance, prisoners of war may be compelled to do only such 
work as is included in the following classes: 

(a) agriculture; (b) industries connected with the production or 
the extraction of raw materials, and manufacturing industries, with 
the exception of metallurgical, machinery and chemical industries; 
public works and building operations which have no military 
character or purpose; (c) transport and handling of stores which 
are not military in character or purpose; (d) commercial business, 
and arts and crafts; (e) domestic service; (f) public utility services 
having no military character or purpose. 

Should the above provisions be infringed, prisoners of war shall 
be allowed to exercise their right of complaint, in conformity with 
Article 78. 

ARTICLE 51 

Prisoners of war must be granted suitable working conditions, 
especially as regards accommodation, food, clothing and 
equipment; such conditions shall not be inferior to those enjoyed 
by nationals of the Detaining Power employed in similar work; 
account shall also be taken of climatic conditions. 

The Detaining Power, in utilizing the labour of prisoners of war, 
shall ensure that in areas in which such prisoners are employed, 
the national legislation concerning the protection of labour, and, 
more particularly, the regulations for the safety of workers, are duly 
applied. 

Prisoners of war shall receive training and be provided with the 
means of protection suitable to the work they will have to do and 
similar to those accorded to the nationals of the Detaining Power. 
Subject to the provisions of Article 52, prisoners may be submitted 
to the normal risks run by these civilian workers. 

Conditions of labour shall in no case be rendered more arduous 
by disciplinary measures. 

ARTICLE 52 

Unless he be a volunteer, no prisoner of war may be employed on 
labour which is of an unhealthy or dangerous nature. 



(^Z£>oetmvfo Source 


No prisoner of war shall be assigned to labour which would be 
looked upon as humiliating for a member of the Detaining Power’s 
own forces. 

The removal of mines or similar devices shall be considered as 
dangerous labour. 

ARTICLE 53 

The duration of the daily labour of prisoners of war, including the 
time of the journey to and fro, shall not be excessive, and must in 
no case exceed that permitted for civilian workers in the district, 
who are nationals of the Detaining Power and employed on the 
same work. 

Prisoners of war must be allowed, in the middle of the days 
work, a rest of not less than one hour. This rest will be the same as 
that to which workers of the Detaining Power are entitled, if the 
latter is of longer duration. They shall be allowed in addition a rest 
of twenty- four consecutive hours every week, preferably on Sunday 
or the day of rest in their country of origin. Furthermore, every 
prisoner who has worked for one year shall be granted a rest of 
eight consecutive days, during which his working pay shall be paid 
him. 

If methods of labour such as piece work are employed, the 
length of the working period shall not be rendered excessive 
thereby. 

ARTICLE 54 

The working pay due to prisoners of war shall be fixed in 
accordance with the provisions of Article 62 of the present 
Convention. 

Prisoners of war who sustain accidents in connection with 
work, or who contract a disease in the course, or in consequence 
of their work, shall receive all the care their condition may require. 
The Detaining Power shall furthermore deliver to such prisoners 
of war a medical certificate enabling them to submit their claims to 
the Power on which they depend, and shall send a duplicate to the 
Central Prisoners of War Agency provided for in Article 123. 

ARTICLE 55 

The fitness of prisoners of war for work shall be periodically 
verified by medical examinations at least once a month. The 
examinations shall have particular regard to the nature of the work 
which prisoners of war are required to do. 

If any prisoner of war considers himself incapable of working, 
he shall be permitted to appear before the medical authorities of his 
camp. Physicians or surgeons may recommend that the prisoners 
who are, in their opinion, unfit for work, be exempted therefrom. 


ARTICLE 56 

The organization and administration of labour detachments shall 
be similar to those of prisoner of war camps. 

Every labour detachment shall remain under the control 
of and administratively part of a prisoner of war camp. The 
military authorities and the commander of the said camp shall 
be responsible, under the direction of their government, for the 
observance of the provisions of the present Convention in labour 
detachments. 

The camp commander shall keep an up-to-date record 
of the labour detachments dependent on his camp, and shall 
communicate it to the delegates of the Protecting Power, of the 
International Committee of the Red Cross, or of other agencies 
giving relief to prisoners of war, who may visit the camp. 

ARTICLE 57 

The treatment of prisoners of war who work for private persons, 
even if the latter are responsible for guarding and protecting them, 
shall not be inferior to that which is provided for by the present 
Convention. The Detaining Power, the military authorities and 
the commander of the camp to which such prisoners belong shall 
be entirely responsible for the maintenance, care, treatment, and 
payment of the working pay of such prisoners of war. 

Such prisoners of war shall have the right to remain in 
communication with the prisoners’ representatives in the camps on 
which they depend 

SECTION VI 

RELATIONS BETWEEN PRISONERS OF WAR 
AND THE AUTHORITIES 

CHAPTER I 

COMPLAINTS OF PRISONERS OF WAR RESPECTING 
THE CONDITIONS OF CAPTIVITY 

ARTICLE 78 

Prisoners of war shall have the right to make known to the military 
authorities in whose power they are, their requests regarding the 
conditions of captivity to which they are subjected. 

They shall also have the unrestricted right to apply to the 
representatives of the Protecting Powers either through their 
prisoners’ representative or, if they consider it necessary, direct, in 
order to draw their attention to any points on which they may have 
complaints to make regarding their conditions of captivity. 

These requests and complaints shall not be limited nor 
considered to be a part of the correspondence quota referred to 
in Article 71. They must be transmitted immediately. Even if they 
are recognized to be unfounded, they may not give rise to any 
punishment. 
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Prisoners representatives may send periodic reports on the 
situation in the camps and the needs of the prisoners of war to the 
representatives of the Protecting Powers. 


within the province of the prisoners representative, in addition 
to the special duties entrusted to him by other provisions of the 
present Convention. 


CHAPTER II 

PRISONER OF WAR REPRESENTATIVES 
ARTICLE 79 

In all places where there are prisoners of war, except in those 
where there are officers, the prisoners shall freely elect by secret 
ballot, every six months, and also in case of vacancies, prisoners 
representatives entrusted with representing them before the 
military authorities, the Protecting Powers, the International 
Committee of the Red Cross and any other organization which may 
assist them. These prisoners representatives shall be eligible for 
re-election. 

In camps for officers and persons of equivalent status or in 
mixed camps, the senior officer among the prisoners of war shall 
be recognized as the camp prisoners representative. In camps for 
officers, he shall be assisted by one or more advisers chosen by the 
officers; in mixed camps, his assistants shall be chosen from among 
the prisoners of war who are not officers and shall be elected by 
them. 

Officer prisoners of war of the same nationality shall be 
stationed in labour camps for prisoners of war, for the purpose 
of carrying out the camp administration duties for which the 
prisoners of war are responsible. These officers may be elected as 
prisoners representatives under the first paragraph of this Article. 
In such a case the assistants to the prisoners representatives shall 
be chosen from among those prisoners of war who are not officers. 

Every representative elected must be approved by the Detaining 
Power before he has the right to commence his duties. Where the 
Detaining Power refuses to approve a prisoner of war elected by his 
fellow prisoners of war, it must inform the Protecting Power of the 
reason for such refusal. 


Prisoners representatives shall not be held responsible, simply 
by reason of their duties, for any offences committed by prisoners 
of war. 

ARTICLE 81 

Prisoners representatives shall not be required to perform any 
other work, if the accomplishment of their duties is thereby made 
more difficult. 

Prisoners representatives may appoint from amongst the 
prisoners such assistants as they may require. All material facilities 
shall be granted them, particularly a certain freedom of movement 
necessary for the accomplishment of their duties (inspection of 
labour detachments, receipt of supplies, etc.). 

Prisoners representatives shall be permitted to visit premises 
where prisoners of war are detained, and every prisoner of war shall 
have the right to consult freely his prisoners representative. 

All facilities shall likewise be accorded to the prisoners’ 
representatives for communication by post and telegraph with 
the detaining authorities, the Protecting Powers, the International 
Committee of the Red Cross and their delegates, the Mixed Medical 
Commissions and the bodies which give assistance to prisoners 
of war. Prisoners’ representatives of labour detachments shall 
enjoy the same facilities for communication with the prisoners’ 
representatives of the principal camp. Such communications shall 
not be restricted, nor considered as forming a part of the quota 
mentioned in Article 71. 

Prisoners’ representatives who are transferred shall be allowed a 
reasonable time to acquaint their successors with current affairs. 

In case of dismissal, the reasons therefor shall be communicated 
to the Protecting Power. . . . 


In all cases the prisoners’ representative must have the same 
nationality, language and customs as the prisoners of war whom he 
represents. Thus, prisoners of war distributed in different sections 
of a camp, according to their nationality, language or customs, 
shall have for each section their own prisoners’ representative, in 
accordance with the foregoing paragraphs. 

ARTICLE 80 

Prisoners’ representatives shall further the physical, spiritual and 
intellectual well-being of prisoners of war. 

In particular, where the prisoners decide to organize amongst 
themselves a system of mutual assistance, this organization will be 
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